
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸੁਰਸੰਨ ਭਏ ਦਬਿ ਰਭ ਰਤਾ ॥ 
All beings and creatures are totally pleased, gazing on God's glorious 
radiance. 

ਕਰਜੁ ਉਤਾਬਰਆ ਸਬਤਗੁਰੂ ਕਬਰ ਆਹਰੁ ਆ ॥੧॥ 
The True Guru has paid off my debt; He Himself did it. ||1|| 

ਿਾਤ ਿਰਚਤ ਬਨਿਹਤ ਰਹ ਗੁਰ ਸਿਦੁ ਅਿੂਟ ॥ 
Eating and expending it, it is always available; the Word of the Guru's Shabad 
is inexhaustible. 

ੂਰਨ ਭਈ ਸਮਗਰੀ ਕਿਹੂ ਨਹੀ ਤੂਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Everything is perfectly arranged; it is never exhausted. ||1||Pause|| 

ਸਾਧਸੰਬਗ ਆਰਾਧਨਾ ਹਬਰ ਬਨਬਧ ਆਾਰ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, I worship and adore the Lord, 
the infinite treasure. 

ਧਰਮ ਅਰਥ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮਿ ਦਤ ਨਹੀ ਿਾਰ ॥੨॥ 
He does not hesitate to bless me with Dharmic faith, wealth, sexual success 
and liberation. ||2|| 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਬਹ ਏਕ ਰੰਬਗ ਗਬਿੰਦ ਗੁਾਲ ॥ 
The devotees worship and adore the Lord of the Universe with single-minded 
love. 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਬਚਆ ਜਾ ਕਾ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥੩॥ 
They gather in the wealth of the Lord's Name, which cannot be estimated. 
||3|| 

ਸਰਬਨ ਰ ਰਭ ਤਰੀਆ ਰਭ ਕੀ ਵਬਿਆਈ ॥ 
O God, I seek Your Sanctuary, the glorious greatness of God. Nanak: 

ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਾਈਐ ਿਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੩੨॥੬੨॥ 
Your end or limitation cannot be found, O Infinite World-Lord. ||4||32||62|| 

 


